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"AUE AUEM ARRIBAT ATH DIARI 200, DEMPUS 
D'AUÉ-MOS IDEISHAT ERA PÈTH 200 VIATGES" 

comente Joan-Ramon Colomines-Companys, er editor e director d'ETH DIARI 

Acordèrem qu'ua des faiçons de celebrar 
era aparición d'ETH DIARI numerò 

200 ère dar a conéisher as sòns lectors coma 
ère personaument er òme que dirigie aguesta 
publicación. Òbviament mos referim ath 
senhor Joan-Ramon Colomines-Companys, 
e açô ac calie hèr a trauèrs d'uà entrevista. 
A jo sustot me shautaue er encargue d'entre-
vistà-lo entà redescobrir un auténtic dinami-
sador culturau e enténer er objectiu dera 
sua darrèra creación, ei a dider, ETH DIA-
RI, o coma li shaute dider ath senhor Colo-
mines-Companys, er Univers ETH DIARI. 
Un univèrs que semble que non s'acabe 
damb era publicación estricta deth diari, se-
non qu'ath delà incorpore d'autes activitats 
culturaus, que coma veiram ena entrevista, 
dessenhen tota ua estrategia pensi que força 
elaborada. 
Hé-se entrevistes entre periodistes ei plan 
complicat, e ath delà, sus tot, perqué er ins-
tint de marqueting e militància deth mèn 
apreciat professor Colomines hè, qu'a 
viatges, mos digue çô que serie bon demanar 

e méter. Conclusion: aguesta ei ua entrevista 
hèta liuraments, mès en tot seguir er encar-
gue dera editora, ei a dider, en compdes de 
polemisar damb er entrevistat, è sajat de bè-
li dider força interioritats entà aportar eth 
maximom dera información sus ETH DIARI 
e eth sòn creador. Era vertat ei que non è hèt 
eth minim cas ara editora e è tirât peth dret 
en tota sòrta de preguntes. 
Damb eth gran des Colomines, ei a dider, eth 
mès gran des quate frairs, i è coïncidit tres 
viatges: ena facultat coma estudiants -tot e 
qu'eth ère en corsi superiors-, ena luta clan-
destina contra eth franquisme, quan eth ère 
un militant aliberat e Iidèr independentista 
en plataformes unitàries coma era Coordi-
nación de forces politiques e era Assemblea 
de Catalonha. E hè dus ans, ja coneishut for-
malaments coma professor Colomines o co-
lloquiaument -entre alumnes- coma JR enes 
corsi de formacion ocupacionau que se 
hègen en Cerdanhòla deth Vallès entara 
gent en caumatge, e normalaments cargada 
de problèmes qu'eth reconduie ath mercat 

de trabalh damb era man de hèr. 
A JR tostemps l'è vist aportant causes 
naues, coma eth ditz quan comence ua naua 
activitat, en tôt méter ua auta batèu ena mar, 
daurint ua naua rota. Ôbviament ua naua ro-
ta o ua naua aventura, damb toti es risques 
qu'açô comporte. D'açô qu'è vist mauesca-
dudes e victôries, eth les a acabat hènt un es-
til de vida, que non l'a empedit anar a viuer 
aquiu a on calgue entà tirar endauant un 
projècte, que lèu tostemps compagine ua 
vessant civica damb ua vessant académica. 
Tôt senhale que lèu aurà premanit un tèxte 
sus minories nacionaus en Eurèpa, contribu-
ción que l'a de portar nauament ara docén-
cia, e força mos temem viuer en ua tradicio-
nau universitat anglesa. 
Era entrevista la hérem en Vielha en dues 
sessions. Voludaments, ath començament, la 
hérem plan formau, coma un joc intellec-
tuau, mès en un moment dat passèrem a tu-
tejà-mos e a parlar des tèmes de portes tà 
dehôra. Era sintèsi des converses ei ce que 
ven ara seguida. MP. 

Margarida Perellada: Qui l'a vist e qui lo 
ve, que hètz aciu sense eth vòste vestuari 
d 'Armani e era sua atrevida cravata de seda, 
professor Colomines? 

Joan-Ramon Colomines-Companys: Ben, è 
anat cambiant. Força epòques dera mia vida 
sigueren etapes de texans e samarretes, e ac-
tuaument vau d'aguesta manèra. Ara non 
hèsqui de professor. 

MP: Mès tot un editor e director d 'un diari, 
non aurie de suenhar era sua imatge? 

J R C C : Òc, e tant que la cuedi! Mès non en 
vestir, senon en terren des idies. Tòrtes o 
non, è expausat en public tot un discors eth 
maxim coerent possible. 

MP: Coerent en qué? 

J R C C : Coerent damb eth pais, coerent en 
trabalh de nivèu professionau e ben hèt. E 
coerent en dider es causes peth sòn nòni, 
queigue qui queigue. Coma ditz eth mèn esti-
mât pair "cercant era autenticitat". 

MP: E açô non vos pòrte problèmes? 

J R C C : Força 

MP: E alavetz? 

J R C C : Alavetz, quan mès problèmes i an, 
mès allicient a eth mèn trabalh. Guarda, j o sò 
editor, mès en realitat sò un animador civic e 
un pedagòg que vò collaborar en articular e 
desvolopar ua politica nacionau entà Aran. E 
jo ac hèsqui des deth terren que coneishi, ei a 
dider, eth dera cultura, eth dera comunica-

cion e eth dera didactica. 

MP: Coma ei que dempûs d 'un an en Aran 
non pariatz er aranés? 

JRCC: Pr 'a-
mor que sô un 
somèr damb es 
idiomes. Me 
côste tant coma 
quan m'apropè 
ath gallés o ath 
gaelic escocés. 
O quan per im-
peratiu de tra-
balh estudiè 
eth japonés, 
alavetz èra en-
ca rga t deth 
marqueting en 
Centre d'estu-
dis japonesi 
dera Universi-
tat Autonôma 
de Barcelona. 

MP: Vam per 
parts entà orientar ath lector. Profession? 

JRCC: Sô politicolôg, ei a dider, licenciât 
en seiendes politiques. En realitat è era ca-
rrèra universitària de "Govèrn" qu'ei era 
faiçon damb era quau s'aperen aguesti estu-
dis ena universitat anglesa a on estudiè. 
Aguesta ei ua bona basa entà exercir eth pe-
riodisme. 

MP: Jo vos coneishi ena Facultat de Medeci-
na? 

JRCC: Vò desorientar mès ath lector? 

MP: Non, mès cau que mos digue eth sòn 
perfil biografie, qu'ei ce que cerqui. 

JRCC: Ei 
pian sen-
zilh. Quan 
èra "petit" 
hi era ca-
rrera de 
M e d e c i n a 
en sòn 
prumèr ci-
cle, entà 
c o n t u n h a r 
d e m p ù s 
A d m i n i s -
tración Pu-
blica Sani-
tària. E 
afò , me 
portèc a 
voler hèr 
ua auta ca-
rrera direc-
tament de 

gestión e d'aplicacion de politiques publi-
ques coma ei era de Govèrn, aguest estudi lo 
hi ena Universitat d 'Essex en Anglatèrra. 
È viscut en Anglatèrra apuprètz sèt ans. 
A90 a hèt que m'interessa pes procesi de re-
contruccion nacionaus de Galles e Escocia. 
Se me dessenhèc ua carrèra lèu a mida, damb 
istòria gallesa e escocesa e damb procesi de 
normalisacion linguistica en Europa. Atau 
siguí preparat per professors alemands en 
tèmes d'integracion europèa e regionalisme, 
e per professors anglesi en tèmes de metodo-
logia e investigación politica. A90 òc, ena 

mès estricta tradición anglosaxona, primant 
es matematiques, era recèrca informatica en 
tota analisi politica damb matèries tan com-
plicades coma era polimetria -ua combina-
ción de politica e matematiques-. 
En hons, çô que heren es anglesi damb jo ei 
dà-me es esturments entà èster un "sofisticat 
curiossat" des processi sociaus. Es politico-
lògs èm açô, uns grans curiossats, uns indivi-
dus que tostemps mos demanam "e açô per-
que a passat". Arren ei per escadença. Me 
dèren er instint d'analisi. Coma ena facultat 
de Medecina er instint de diagnostic. E ena 
facultat de Pedagogia, enes estudis de post-
grad, me poliren enes tecniques didactiques. 

MP: Tot çô ensemble damb era sua mitància 
e eth sòn "son de paraula" ei un cóctel... ex-
plosiu? Provocador? 

JRCC: Non senhora, non. Maugrat tot çô 
que hèsqui cada dia, non me shaute ahiscar. 
Encara qu'eth résultat pòt èster ua grana 
preocupación. Cau higer que tanben m'en-
senhèren marqueting, ei a dider, tecniques de 
promocion e venda de productes e activitats. 
Ei ciar, prumèr analises e dempùs pòs arribar 
a toti damb aquerò qu'as creat. 
E ath delà, se i metes eth component dera mi-
litància, pòs acabar trincant es esquemes de 
mès d 'un. 
Per exemple, a viatges i an empresaris en 
Vielha que me demanen se coma pogui con-
tunhar hènt eth diari, se segur que i perdi sòs. 

MP: Ne perd? 

JRCC: Non! 

MP: Non? (Contunhe darrèr) 



J R C C : Non, pr 'amor qu'era analisi que hèn 
toti ei estrictaments era de comptable. E era 
mia analisi ei era der empresari d'un ahèr 
culturau en procès de nonnalisacion d'un pa-
is e d 'ua lengua coma ei Aran e er aranés. 
Èm en ua fasa d'implantacion en un mercat 
força difícil, coma ei eth d'Aran e damb er 
aranés. Totun era situación politica, sociau, 
culturau e lingüistica de coma ei er aranés, 
ETH DIARI ei un rotund èxit. 

M P : O sigue que non auetz problèmes de 
sôs? 

J R C C : Oc que n'auem, sustot un problèma 
plan important de tesorería. Era gent pague 
malament e dehôra de temps, ath delà força 
des nôsti crompaires son reacis a hé-se sos-
criptors, maugrat que mos siguen fídéus cada 
dia. 
ETH DIARI ei un valor culturau solid, ei un 
valor de normalisacion lingüistica indiscuti-
ble e, ath delà, ei un valor de valentía perio-
dística que mos dèc credibilitat critica ath pa-
is. Encara que insôlitament, per un biais, èm 
ua micropublicacion e segurament un des 
diaris mens crompat, mès, per un aute biais 
èm un des diaris deth quau se'n parle mès, 
força viatges sense aué-mos liejut directa-
ment. 
Ei un valor solid perque auem un elaborat 
programa periodistic e de dessenh, e ath delà, 
un elaborat programa de hèr ETH DIARI, un 
utis de normalisacion lingüistica, culturau e 
de comunicación. 

M P : E es politics aranesi entenen ce que 
hètz? Vos emparen en projècte d 'ETH DIA-
RI? 

J R C C : Era classa politica aranesa, ôbvia-
ment non ei omogènia. E d 'ua faiçon naturau 
auem coïncidit prumèr damb es qu'entenen 
qu'Aran forme part d 'ua nación nomentada 
Occitània, e qu'er aranés ei era lengua nacio-
nau d'aguest territôri, qu'ei dejos dera admi-
nistración catalana e espanhôla. 

MP: M'an dit que se ditz qu 'ETH DIARI ei 
eth diari d'Unitat d'Aran. 

J R C C : Non ei cert. Aguest diari critique e 
analise a toti per igual. Certament qu'es con-
servadors "incivilisadi" mos embrassen pro-
fundament, mès inclus bèth un d'aguesti 
quan an volut an publicat en diari. 
Que i a gent d'Unitat d'Aran que mos esti-
men? Ei vertat. Seriem uns desarregraïdi se-
non ac didem. Des deth prumèr dia, mos an 
emparat. Es sons enemics diden que mos ins-
trumentalisen. Demori que toti mos instru-
mentalisen dera madeisha manèra perque 
anariem e viueriem melhor. 
A jo es partits e es politics aranesi non m'in-
teressen en absolut, voi dider coma contrin-
cants politics, m'interessen sonque coma fe-
nomen politic, sociau e culturau, e sustot 
m'interessen coma protagonistes potenciaus 
dera nonnalisacion nacionau e lingüistica 
d'Aran. 
Es mies "filies o fobies" tà un politic son mès 
en relación ara sua actitud respecte eth pais, 
ôbviament qu'eth pais vô dider gent, e coma 
se tracte ad aguesta gent en tèmes de trabalh, 
economía, cultura, eca. ei important. O sigue 
era defensa d'Aran la hèsqui damb era ver-
sion progessista pr 'amor que'n so convençut 
qu'ei era única via entà qu'eth projècte na-
cionau aranés e occitan age futur. 
E açô non sonque son es idies d'un partit en 
concrèt, senon qu'ei mès ua politica nacionau 
aranesa, qu'aurie d'èster compartida per lèu 
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tot er arc parlamentari. 

MP: Parlatz coma un aranés e non n'ètz. 

JRCC: Ja, e que? Parli coma un demócrata 
catalan. 
Jo simplament empari un costat deth procès 
nacionau, precisament perque coma catalan 
sai perfectament que vò dider auer ua cultura 
e ua lenga minorisada, que patís prohonda-
ments ua manca de normalisacion. 
Coma catalan è n'era obligación, coma l 'a 
eth mèn hilh. E atau l'ac è facilitai, era de co-
néisher ua lengua e ua cultura qu'administra-
tiuaments ei en madeish territòri qu'era nòs-
ta, era catalana. 
Un catalan que non sap arren d'Aran e der 
aranés ei un incuit. Per plan que sapigue 
d'autes causes. 

MP: Donques voste trabalhèc ena Generali-
tät de Catalonha e a viatges eth tèma der ara-
nés semble que non le tracten damb coratge? 

JRCC: Damb coratge? Sense coratge e 
damb desidia. 
Oc, guarda, trabalhè força 
ans ena Generalitat coma 
foncionari en tot passar per 
toti es nivèus, tanben damb 
cargues de fidança, des de 
hèr promocion comerciau 
en estrangèr enquia èster 
cap de Gabinet deth con-
selhèr deth Departament de 
Sanitat. Mès tot çô, igual 
que quan èra cap de Gabi-
net deth Ministre de Toris-
me deth Govèrn d'An-
dorra, hèr aguesti trabalhs 
ère coma limpiar plats entà 
hé-te un sòu entà mantié-te, 
coma quan per exemple 
hès uns estudis en estran-
gèr. Eren situacions de pas, 
que m'an dat ua practica 
immensa coma assessor e 
gestor, mès non ère un objectiu en si ma-
deish. 
Er objectiu ère e ei era docéncia e era inves-
tigación des drets nacionaus des nacions sen-
se estât. 

MP: Vos veigui plan serios e politisât, e era 
gent çô que vò saber ei era vòsta vida perso-
nau e sustot... tapatge! 

JRCC: Demana? Ja que voletz tanta intimi-
tat me permetetz que vos tuteja e voste taben 
ac pòt hèr. 

MP: Bessè! 

JRCC: Donques entà dauant! 

MP: Hemnes? Hilhs? Estât civiu? Edat? 

JRCC: Açô non m'ac pòs demanar atau. 
Sustot perque precisament aciu patigui un 
trincament sentimentau força ara siciliana, e 
son tèmes que volaría sautar. 

MP: Òme, de segur qu'açô interessarle mès 
as lectors. 

JRCC: Aciu non i an secrets. Sò un divor-
ciat damb un extraordinari hilh, que ja a hèt 
eth sòn an d'inmersión en Aran e era sua cul-
tura, e ara j a ' c pòt hèr ena cultura anglesa. 
En tot dider totes aguestes causes a viatges 
m 'è guanhat, aciu en país, que me diguen que 
"sò un extra-terrestre" e, ath delà d'injust, 
non ei vertat. 
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Persuti, non ei d'estranhar qu'un democrata 
catalan defense Aran. 

MP: Deisha de parlar de politica e parlem de 
tu. Edat? 

JRCC: Ôc, as ômes tanben mos shaute que 
non mos interpellen en tèmes d'edat. Me tra-
pi prohondament joen e damb talents de hèr 
força mès guèrra. Es que neishérem en 51 èm 
en plia forma. 

MP: O sigue, 48 tacos, dit damb respècte! 

JRCC: Tiô, senhora. 

MP: Ben profitats. Ara ès un soltèr de luxe. 

JRCC: Cargat de manies. 

MP: E d'obssessions! Explica-mos era tua 
relacion damb er art. Perque sai qu'açô ena 
Val ac as amagat força, encara qu'è vist que 
gaudisses artisticament eth dessenh deth dia-
ri, tôt e qu' abantes ère eth ton hilh qui s'en-

c u e d a u e d e t h 
dessenh. 

JRCC: Ôc, eth mèn 
hilh Marc ei e a estât 
era anima de casa, 
maugrat es dificul-
tats qu'a auut en 
auer un pair mès 
atrevit qu'eth. Eth 
mèn hilh ei mès inte-
lligent que jo, encara 
que mès arturat. A 
viatges, ère eth qui 
m'arturaue en quau-
ques questions de 
mau hèr. 

MP: Er art? 

ETH DIARI 
ARAN TANBEN RECLAME 
MÈS PODER POLITIC 
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ETH DIARI numero 0. octobre 1998 JRCC: Oc, ôc. 
art. Guardatz, 

er 
en 

hons ne politicològ, ne politic, ne consultor 
de marqueting, ne periodista, ne comunica-
dor, ne professor -qu'ei çô que melhor hès-
qui-... sò escultor. Ça 'm par mès de cap que 
non pas de realitat. 
Mès pendent ans è hèt escultures en tot tra-
balhar era pèira o en forma de maqueta damb 
hanga o damb gis. Mès sò un escultor sense 
projeccion publica, demoraré dilhèu uns ans 
o uns mesi entà ensenhar tota era mia pro-
ducción hèta en Aran. 
Se tot va ben, aguest mes premanirè un nau 
talhèr en Vielha. E se è era tranquillitat intèr-
na sufisenta, tornaré a hèr causes naues. 

MP: E quan dormisses? 

JRCC: Oc, qu'aguest ei er auténtic pro-
blèma. Me manquen ores! Abantes tostemps 
auia sòn, ara m 'è disciplinât força e ath delà, 
è artenhut pendent bères ores longues que 
degun me trape entà atau poder escríuer, lié-
ger, diboishar, estudiar, e hèr escultura. 
Ei tanben ua grana contradicción creatiua, è 
de besonh força ara gent, è de besonh vedé-
les, gaudir dera gent. Mès, ath medeish 
viatge è de besonh silenci e solitud entà 
crear. 
Tot amassa, ua de tantes contradiccions per-
sonaus qu'arremassi. 

MP: Ara non te hèsques era victima! 

JRCC: Non, ei ua tactica entà que m'ami-
galhen e me sedusisquen. 

MP: Donques, i a qui pense que vas de dur. 

JRCC: De dur? E que mès? Çô que hèsqui 
ei hèr de pasarelh. Força viatges digui causes 
qu'aurien de dider es auti e les hèsqui era 
substitución. Guarda, m ' è entrompat força 
viatges, e m'enganharè força mès viatges. 
Bèth côp inclús, maugrat era combativitat e 
eth compromis è deishat de hèr o dider cau-
ses perque pensi qu'aguest senhor o aguesta 
senhora tanben deuen plorar maugrat que si-
guen un parelh de feishistes recalcitrans. 

MP: Vam directament a parlar d 'ETH DIA-
RI, aué ja ètz en numeró 200. Felicitats! Que 
represente ETH DIARI? 

JRCC: Entà començar me eau dider qu'aué 
auem arribat ath diari 200 dempús d'aué-mos 
deishat era pèth 200 viatges. Encara que de 
diaris n'an gessut 203, perque n'i an 3 de 
dehôra dera colleccion. Eth numero zéro 
qu'apareishèc eth 8 d'octobre deth 1998, 
dempús eth numeró d'inaguracion damb 21 
planes qu'apareishec entà Nadau, e un nu-
meró especiau que le cridèrem "pera libertat 
d'expression". 
Son 200 numéros en aranés e damb contien-
gut aranés. Ei a dider, eth merit non ei son-
que er escríuer ena lengua nacionau d'Aran, 
senon qu'ath delà adaptani es contienguts ara 
realitat nacionau diferenta e singulara. 

MP: E vist un anonci vôste que ditz que 
dempús deth numeró 200 ETH DIARI harà 
"ua révolue ion"? 

JRCC: Ei ua manèra de didé'c plubicitària-
ment. 
I an força idies en marcha, per exemple, es 
deluns se hará ua edición dedicada a tota Oc-
citània, de franc e damb publicitat. Deluns 
que ven ges era prumèra prôva pilôt. 
Aguest seteme institucionalisaram un 
"seminari permanent sus era premsa e er en-
senhament". Sajaram de balhà-li cobertura 
d 'ua universitat catalana o der aute costat de-
ra tennièra. 
En tôt coincidir damb eth començament deth 
cors escolar, apareisherà es suplements in-
fantius e juvenius deth diari. 
En un aute ambit, volem participar dera tra-
ducción informatisada der occitan que déjà 
un grop d'especialistes i trabalhe. 
Tôt amassa aura de representar ua revitalisa-
cion dera nôsta petita empresa educatiua que 
i a ath darrèr deth diari qu'ei VIVÈNCIA 
ARANESA: Aula Europa des Pirenèus. 
Pôc a pôg, un des ahèrs qu'a de hèr aguesta 
entitat privada, ei un trabalh de promocion 
der aranés coma se siguesse ua "Oficina de 
nonnalisacion dera lengua" mès a nivèu civic 
e privât. 
Non mos i eau pelejar mès, ne demorar arren 
dera administración. Mos eau cercar esposo-
risacions, contactar professionaus especialis-
tes en tèma e actuar coma un moviment civic, 
damb er objectiu de crear infraestructura en-
tara lengua e deishà-mos d'activitats efimeres 
tant deth plaser des politics e foncionaris d 'a-
ciu. VIVÈNCIA ARANESA a de besonh 
potenciar es estudis sociolingüistics e propia-
ment lingüistics en tôt promocionar produc-
tes culturaus de basa. Açô ei oxigèn d 'ETH 
DIARI. 

MP: Tanplan. Felicitats e bon trabalh! 

Margarida Perellada 
Vielha, 30 e 31 d'agost de 1999. 

AUE I A PLEN DER AJUNTAMENT DE VIELHA-MIJARAN 

Agues ta tarde, en tás sét, en A j u n t a -
men t de V i e l h a - M i j a r a n se ce le-

brará ua sess ion de píen der A j u n t a -
nient d a m b eth següen t o rde deth dia: 

. Aprobación des actes des sessions cele-
brades eth 3-VII-99 e eth 23-VII-99. 

Aprobación definitua deth compde gene-
rau der exercici de 1998. 

Balhar compde des Decrets d'Alcaldia. 
Adession ath Convéni de Collaboracion 

entre eth Departament de Justicia dera 
Generalitat de Catalonha, e er ACM e 
era FMC relatiua as mesures alterna-
tiues as penes privatiues de libertat. 

. Aprobación definitua des Bases e Estatus 
dera Junta de Compensación dera UA 7 
de Vielha. 

. Aprobar era devolución d'ingrèssi indegu-
di a favor de FECSA des reduccions des 
tarifes des licéncies físcaus ans 1989, 
1990 e 1991. 

. Precs e demandes. 
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